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EC DECLARATION OF CONFORMITY 
EG-KONFORMITÄTSERKLÄRUNG  
EG-CONFORMITEITSVERKLARING 
EG-FÖRSÄKRAN OM ÖVERENSSTÄMMELSE 
EF-OVERENSSTEMMELSESERKLÆRING 
EY-VAATIMUSTENMUKAISUUSVAKUUTUS 
EU-OVERENSSTEMMELSESERKLÆRING 
DÉCLARATION «CE» DE CONFORMITÉ 
DICHIARAZIONE CE DI CONFORMITÀ 
DECLARACIÓN CE DE CONFORMIDAD 
DECLARAÇÃO CE DE CONFORMIDADE 

 

 ΔΗΛΩΣΗ ΣΥΜΜΟΡΦΩΣΗΣ ΕΚ 
ES PROHLÁŠENÍ O SHODĚ 
EÜ VASTAVUSDEKLARATSIOON 
EK ATBILSTĪBAS DEKLARĀCIJA 
EB ATITIKTIES DEKLARACIJA 
DEKLARACJA ZGODNOŚCI WE 
VYHLÁSENIE O ZHODE ES 
ES-IZJAVA O SKLADNOSTI 
EK-MEGFELELŐSÉGI NYILATKOZAT 
DECLARAȚIA CE DE CONFORMITATE 
ЕО ДЕКЛАРАЦИЯ ЗА СЪОТВЕТСТВИЕ 

 

 

(1) CE Directive / Legislation: 
 
 

RED Directive (2014/53/EU) 
RoHS Directive (2011/65/EU and EU 2015/863) 
 
 

(2) Manufacturer: 
 

 

CTEK SWEDEN AB  
Rostugnsvägen 3 
77670 Vikmanshyttan 
Sweden 
 

 
(3) Products:  

Name: 

Model: 

Art,nr: 

 

 

CHARGESTORM CONNECTED 3 (EVSE) 

3010 

88-645, 88-647, 40-645, 40-647 

 

(4) Applied EC standards: 

 RED 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 
RoHS  

 

ETSI EN 300 330 V2.2.1  

ETSI EN 301 511 V12.5.1  

ETSI EN 301 908-1 V15.1.1  

ETSI EN 301 908-2 V13.1.1  

ETSI EN 301 908-13 V13.2.1  

ETSI EN 301 489-1 V2.2.3  

ETSI EN 301 489-3 V1.6.1 

ETSI EN 301 489-17 V3.2.4 

ETSI EN 301 489-52 V1.2.1  

EN IEC 61851-21-2:2021  

EN IEC 61851-1:2019  

EN 60947-2 :2017+A1 :2020 

EN IEC 62311:2020   

 

EN IEC 63000:2018   

 

 
This declaration has been issued under the sole responsibility of the manufacturer and the object of the declaration is in conformity with the relevant Union 
harmonization Legislation. 
 

 

(5) Undersigner: 

 

 

Vikmanshyttan 2025-01-15    ______________________________ 
 
                                                                  Henrik Fagrenius, CEO 
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EN (*) The undersigned (5), representing the following manufacturer (2), declares that the product (3) complies with the requirements of the following EC 
Directives (1) and their subsequent amendments and supplements, and the following standards (4). The corporate body authorised to construct the 
technical file is the manufacturer. 
 

DE Der Unterzeichner (5), Repräsentant des folgenden Herstellers (2), erklärt, dass das Produkt (3) folgenden europäischen Richtlinien (1) und ihren 
nachfolgenden Änderungen und Ergänzungen sowie folgenden Normen (4) entspricht. Die zur Ausarbeitung des technischen Dossiers berechtigte 
Rechtsperson ist der Hersteller. 
 

NL De ondergetekende (5), vertegenwoordiger van de volgende fabrikant (2), verklaart hiermee dat het product (3) voldoet aan de bepalingen uit de 
volgende EG Richtlijnen (1) met daaropvolgende wijzigingen en aanvullingen, en de volgende normen (4). De aangemelde instantie die de technisch 
documentatie heeft samengesteld is de fabrikant. 
 

SV Undertecknad (5), representant för tillverkaren (2), deklarerar att produkten (3) är framtagen i enlighet med europeiska direktiv (1) med påföljande 
ändringar och bilagor och även enligt följande normer (4).  Den juridiska person som är auktoriserad att sammansätta den tekniska beskrivningen är 
tillverkaren själv. 
 

DA Undertegnede (5) erklærer på vegne af nedenstående producent (2), at produktet (3) er i overensstemmelse med kravene i følgende EU-direktiver (1) 
med efterfølgende ændringer og tilføjelser samt bestemmelserne i nedenstående standarder (4). Den juridiske person, der er autoriseret til at udarbejde 
den tekniske dokumentation, er producenten selv. 
 

FI Allekirjoittanut (5), seuraavassa mainitun valmistajan (2) edustaja, vakuuttaa, että tuote (3) vastaa seuraavien Euroopan yhteisön direktiivien vaatimuksia 
(1), niiden muutoksia ja lisäyksiä sekä seuraavien standardien vaatimuksia (4). Teknisen tiedoston laadintaan valtuutettu juridinen henkilö on valmistaja. 
 

NO Undertegnede (5), representant for følgende produsent (2) erklærer at produktet (3) er i overensstemmelse med forskriftene i følgende EU-direktiver (1) 
med senere endringer og tillegg og i overensstemmelse med kravene i følgende standarder (4). Den juridiske personen som er autorisert til å utarbeide 
den tekniske dokumentasjonen, er produsenten av apparatet. 
 

FR Le soussigné (5), représentant le fabricant suivant (2), déclare que le produit (3) est conforme aux exigences des directives CE suivantes (1) et leurs 
modifications et suppléments ultérieurs, ainsi que les normes suivantes (4). La personne morale autorisée à construire le dossier technique est le 
fabricant. 
 

IT Il sottoscritto (5), rappresentante il seguente fabbricante (2), dichiara che il prodotto (3) risulta conforme a quanto prescritto dalle seguenti direttive 
comunitarie (1) e loro successive modifiche e integrazioni e a quanto prescritto dalle seguenti norme (4). La persona giuridica autorizzata a costruire il 
fascicolo tecnico è lo stesso costruttore. 
 

ES El abajo firmante (5), en representación del siguiente fabricante (2), declara que el producto (3) cumple con los requisitos de las siguientes Directivas CE 
(1) y sus subsiguientes enmiendas y adiciones, así como las normativas siguientes (4). El organismo corporativo autorizado para elaborar el archivo 
técnico es el fabricante. 
 

PT O abaixo-assinado (5), que representa o seguinte fabricante (2), declara que o produto (3) está em conformidade com o previsto pelas seguintes 
directivas comunitárias (1) posteriores alterações e integrações, e respeita as seguintes normas (4). A pessoa jurídica autorizada a realizar o dossier 
técnico é o próprio fabricante. 
 

EL Ο υπογράφων (5), εκπρόσωπος του παρακάτω κατασκευαστή (2), δηλώνει ότι το προϊόν (3) συμμορφώνεται με όσα προβλέπονται από τις ακόλουθες 
κοινοτικές Οδηγίες (1) και τροποποιήσεις και συμπληρώσεις τους, καθώς και με όσα προδιαγράφονται από τις ακόλουθες διατάξεις (4). Το νομικό 
πρόσωπο που είναι εξουσιοδοτημένο για τη σύνταξη του τεχνικού φακέλου είναι ο ίδιος ο κατασκευαστής. 
 

CZ Níže podepsaný (5), zastupující následujícího výrobce (2), prohlašuje, že výrobek (3) vyhovuje požadavkům následujících směrnic EU (1) ve znění 
pozdějších předpisů a následujícím normám (4). Právnická osoba oprávněná k vyhotovení technické dokumentace je výrobce. 
 

ET Allakirjutanu (5), esindades järgmist tootjafirmat (2), teatab, et toode (3) vastab järgmiste EÜ direktiividega (1) ning nende hilisemate muudatuste ja 
täiendustega sätestatud nõuetele ning järgmistele standarditele (4). Seadme tehnilise dokumentatsiooni koostamiseks volitatud juriidiline isik on seadme 
tootja. 
 

LV Zemāk parakstījies(-usies) (5), kas pārstāv ražotāju (2), paziņo, ka produkts (3) paredzētais izstrādājums atbilst tālāk minēto ES direktīvu (1) un to 
grozījumu un papildinājumu prasībām, kā arī tālāk minētajiem standartiem (4). Tehnisko datu dokumenta izstrādei pilnvarotā institūcija ir ražotājs. 
 

LT Žemiau pasirašęs asmuo (5), atstovaujantis toliau nurodytąjį gamintoją (2), pareiškia, kad gaminys (3) atitinka toliau nurodytųjų EB direktyvų (1), jų 
paskesnių pakeitimų bei papildymų reikalavimus ir toliau nurodytuosius standartus (4). Gamintojas yra korporacinė organizacija, įgaliota sudaryti 
techninę bylą. 
 

PL Niżej podpisany (5), przedstawiciel producenta (2), oświadcza, że produkt (3) spełnia wymogi następujących dyrektyw WE (1) z późniejszymi zmianami 
oraz następujących norm (4). Osobą prawną upoważnioną do sporządzenia dokumentacji technicznej jest sam producent. 
 

SK Podpísaný (5), ako zástupca výrobcu (2), potvrdzuje, že produkt (3) spĺňa požiadavky nasledujúcich smerníc ES (1) a ich doplnkov a dodatkov a 
nasledujúcich štandardov (4). Právnickou osobou autorizovanou na vytvorenie technického súboru je výrobca. 
 

SL Spodaj podpisani (5), ki predstavlja proizvajalca (2), izjavlja, da izdelek (3) izpolnjuje zahteve naslednjih Direktiv ES (1) in sprememb teh direktiv ter 
njihovih dodatkov, ustreza pa tudi naslednjim standardom (4). Pravna oseba, pooblaščena za sestavo tehnične dokumentacije, je proizvajalec. 
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HU A következő gyártót (2) képviselő alulírott (5) fél kijelenti, hogy a termék (3) termék megfelel a következő EK direktívák (1) és az azok módosításában és 
kiegészítésében leírt követelményeknek és a következő szabványoknak (4). A műszaki fájlt létrehozásához engedelyezett fél a gyártó. 
 

RO Subsemnatul (5), reprezentând următorul producător (2), declar că produsul (3) respectă cerinţele următoarelor Directive CE (1) şi modificările şi 
completările ulterioare ale acestora, precum şi următoarele standarde (4). Persoana juridică autorizată să elaboreze documentaţia tehnică este 
producătorul. 
 

BG Долуподписаният (5), представител на посочения по-долу производител (2), декларира, че продуктът (3) e в съответствие с предписаното от 
следните Европейски директиви (1) и техните последващи изменения и допълнения, както и с предписаното от следните норми (4).  
Юридическото лице, упълномощено за изготвяне на техническата документация, е самият производител. 
 

GA Dearbhaíonn an duine, a bhfuil a ainm leis seo thíos (5), ionadaí an mhonaróra seo a leanas (2), go an táirge (3) le ceanglais na dTreoracha CE seo a leanas 
(1), le leasuithe agus le forábhair na dTreoracha seo ina dhiaidh sin, agus leis na caighdeáin seo a leanas (4). Is é an monaróir an comhlacht corparáideach 
a dtugtar údarás dó chun an comhad teicniúil a chur le chéile. 

  
 

(*) Original language / Originalsprache / Originele taal / Originalspråk / Originalsprog / Alkuperäinen kieli / Originalspråk / Langue originale / Lingua 
originale / Idioma original / Língua original / Αρχική γλώσσα / Originální jazyk / Originaalkeel / Oriģinālvaloda / Originalo kalba / Język oryginalny / 
Originálny jazyk / Jezik izvirnika / Eredeti nyelv / Limba originală / Оригинален език / Bun-teanga 

 


